
VTT. évfolyam. Zala-Egerszog, 1888. deczember 2. 49. szám.
L.u I

I

snel

It r

it- X

I,-

Előfizetési dij:
Egészévre 4 ft., Félévre 
2 ft., Negyedévre 7 ft.

Hirdetmények :
-> hasábos petitsor egyszer 

9 kr., többszöri liirde- 
tésnél 7 kr., Bélyegdij 
30 kr.

Nyilttér petitsora 12 kr.
ZALÄMEG

II n r I r

A lap
szellemi és anyagi részét 
illető közlemények a szer­
kesztőségi lez küidendők.

Bérmentetlen leveleket 
csak ismert kezektől fo­

gadunk el.
Kéziratokat nem k ti hl link

vissza.
i, mmmm es 5

A „Zalamegyei gazdasági egyesület“ és a „Zalaegerszegi ügyvédi kamara“ hivatalos közlönye.
 Megjelenik minden vasárnap.

Viszhang
„a teli-társasélet' cimti cikkre.

Annyira időszerű és közérdekű dolgot ele­
venített föl e lapok múlt heti számának vezér­
cikke, hogy kötelességet vélünk teljesíteni, ha 
azt tovább fejtegetve nem engedjük, hogy a 
megpendített eszme kiáltó szó legyen a pusz­
tában.

Időszerű és közérdekű az nemcsak a tár­
saséletnek kellemesebbé és a szó nemes értel­
mében szebbé tételére, hanem általában a szel­
lemiek iránt való érdeklődés fölkeltése s ezzel 
kapcsolatban kulturális fejlődésünk és hivatá­
sunk fölébresztésére nézve is. És halaszthatat­
lan ez eszmének kivitele hazánknak főleg oly 
nagy városaiban, melyek helyzetüknél fogva 
mintegy természetszerű irány adásra vannak hí­
vatva. s a melyek ezt tenni eddigelé elmulasz­
tották.

Nem kell tehát épen ezért nagyon megüt­
köznünk, ha ilyen keserű kifakadásokra aka­
dunk : „az irodalmi dolgokkal való nem törő­
dés, az álmos és fásult közöny minden szellem 
iránt — ez jellemzi általában a vidék irány­
adásra hivatott intelligens közönségét.“ Ilyen és 
ehhez hasonló panaszokat hallhatunk mostaná­
ban bőven tudósaink ajkairól és különösen a 
fővárosi sajtó részéről.

Nem kutatjuk, mennyiben jogosult az 
„Olx nipusról“ jövő eme panasz. Nem akarunk 
visszavágni, hogy : „az elbizakodottság, a szel­
lemi alkotásaikkal való önelégültség, — bizo- 
nvos tökéletesség! érzet,“ — melynek amaz 
éles, de kicsinylő bírálat csak természetszerű 
folyománya—jellemzi általában a főváros irány­
adó szellemeit és különösen annak sajtóját. Hisz 
megmondta ezt nem régen boldogult Trefort 
épen ott a tudományok csarnokában magúk­
nak az akadémikusoknak, midőn bizonyos

: „nálunk nincs

nincs philosophiai szel-

elegikus keserűséggel mon

szellemi szabadság, -
lem.“

Mondom, nem bolygatjuk ezt, mivel mesz- 
sze vinne célunktól, hanem rá mutatunk a vi­
dék azon intelligentiájára, mely már több vá­
rosban érvényesítette befolyását, megmutatván,, 
mit képes aránylag rövid idő alatt nemzlMT*' 
szellemtől áthatott buzgósága úgy a társadalmi 
élet nemesebbé tétele körül, valamint a közrní- 
velődés terén kivívni.

Nem kell nagyon messze mennünk példák 
után. Maradjunk csak a Dunántúl. Ott van 
Székesfehérvárott a „V őrös m a r t v k ö r“, 
mely a város müveit családjait oly szépen össze 
tudta hozni érdekes felolvasásokkal, szavaló 
estélyekkel és hangversenyekkel, melyeket kü­
lönösen kezdetben előre jelzett, vagy rögtönzött 
táncmulatságokkal összekötött. Epen mostanában 
járt fent Budapesten a régi koronázó város 
egyik vezető egyénisége, hogy nagynevű Íróin­
kat és tudósainkat is megnyerje felolvasások 
tartására. Ott most már mintegy irodalmi csa­
ládot létesítettek, mely a mulatságnak talán 
legszebb nemét gyakorolja.

Vagy ott van a „S o p r oni i r o d almi 
k ö r“, mely oly szép tevékenységet fejt ki a 
nemzeti irodalom terjesztésében is.

De hát azért „a vidék álmos közöínyére“
még mindig hallhatunk panaszokat és — nem 
alaptalanúl, miután a jelzett üdvös mozgalom 
még korántsem vált országossá és hogy megint 
ne menjünk messze pédlák után, hát csak ma­
radjunk itthon, a szép Zalában, ahol a Deák 
Ferenc megyéjének székhelyén, ugyanott, hol 
a haza bölcsének szobra áll, nincs egy irodalmi 
kör, holott meg van nagyon is az intelligens 
közönség, mely ezt megalkotni tudná s mely­
nek ez együk fő- és legszebb kötelessége volna 

Tudjuk mi azt jól, hogy e sajnálatos kö- 
rülményt úgy hirtelenében megváltoztatni épen 
különleges helyzetünknél fogva nem igen lehet 
s hogy már most egy irodalmi körnek megala­

pításáról beszélni kissé korai dolog volna. Nem 
korai azonban, ha e nemes cél elérésére szol­
gáló eszközökre utalunk, melyekre e lapok leg­
közelebb is rámutattak. Rendezzünk egyelőre 
hangversenyeket, vagy felolvasó estélyeket, me- 
Üy^k hogy vonzóbbak legyenek, olykor más­
nemű mulatságokkal is egybekötve lehetnének. 
Egyelőre legszükségesebb lenne: egy rendező 
bizottságot teremteni, mely az efféle mulatságo­
kat előkészítené és összehozná, egyszóval már 
kezdetben mintegy rendszeressé tenné és meg- 
kedveltetné.

Mi lenne tehát itt a legközelebbi teendő?! 
Művelt hölgyeink megadhatják reá a feleletet, 
ha városunk irányadó ferfin.it felszólítják, illető­
leg értekezletre meghívják, melyen az eszme 
megvitatta!ván. mint a. legnemesebb dolgok szép 
kezdeményezői lépnének fel.

így lehetne azon kellemes, szellemi szóra­
kozásid szolgáló estélyeket, minőt a nőegyletek 
évenként saját, nemes céljaik előbbre vitele te­
kintetéből rendezni szoktak, állandóvá tenni.

Zala-Egerszeg hegyi szabályok.
A hegyi szabályok foglalatja és kiterjedése. 1.

A zala-egerszegi hegyen a szőlőművelés végett szüksé 
gcs rend fen tartására lei ügyelő közegek, ezek hatás 
köre, úgy a rendelkezés módozatai, valamint a rend 
zavarók ellen alkalmazható pénzbüntetés a hegyi szabá­
lyokban foglaltatnak.

2. Ezen szabályok kötelező ereje a zala-eger- 
szegi földadó telekkönyvben szőlő vagy ennek járulékai 
gyanánt felvett minden földre kiterjed, hivassék az bár 
aljnak, vagy kaszál ló földnek

Felügyelő közegek és a hei/i/ felosztása, .'!. §. A 
jelen hegyi szabályok pontos megtartása felett a szőlő 
birtokosok közgyűlése és a hegyi választmány őrködik, 
annak határozatait a hegybíró hajtja végre, a közvetlen 
fél ügyeletetet pedig a kerülők gyakorolják.

4. §. A felügyelet s ennek ellenőrzése és a felelős 
ség szempontjából az egész hegy négy járásra osztatik 
tel és pedig:

1. Gévahegy, Csuszólap, Páterdomb, rövid és 
hosszú dán ka.

„Zalamegye“ tárcája.
A bandérium.

A „Zalamegye“ eredeti tárcája.
Kaszaházi és bukófalvi Bukóy Algernon őnagy- 

sága épp e pillanatban lépett ki kastélya teraszára, — 
Bukófalván.

Hatalmas termetét igazi gentry-slafrok fedi. Fején 
házisapka, szájában pipa ékeskedik. Rettenetesen füstöl, 
mi közben mint két egymásra rontó haragos borz, 
húzódnak össze szemöldökei.

Ez valami különös és nagy dolgot jelent.
Bukóy úr őnagyságának mind ez ideig gondtalan 

fejét valami terhes gond feküdhette meg. Ettől tűnt el 
kerek arca derűje.

Mi ördög lehet a baja ?
De haliga! Mormogni kezd haragosan. Mindjárt 

megtudjuk a lelke haját tőle, magától.
— „Mi a ménkű üthetett abba a Borágy Laciba, 

hogy nem felel a levelemre? Ha nem intézkedett, hát 
holnap ősi kastélyom előtt megütik a dobot; koldus­
botra jutok. Na ez csúnya hálátlanság volna Lacitól, 
kinek választására egy pár száz forintot minden szó 
nélkül elköltöttem. Végre is nem oly óriási dolog, amit 
tőle kértem, hogy halasztassa el a végrehajtást s esz­
közöljön ki számomra a „Kisbirtokotok hitelintézeté“- 
nél nyomorult 10.000 Irtot. Ezt csak megteheti."

Most már ezek után tisztában van előttünk, hogy 
mi bántja Bukóy ur szivét.

Tehát adósság, árverés. Mindegyik „régi dal, mely 
mindig uj marad.“

Bukóy ur is megszokhatta volna már régen s be­
letörődhetett volna, 'falán bele is törődött volna teljesen, 
ha ezúttal az ősi birtok utolsó romjairól nem volt volna 
szó. Ezt meg akarta — úgy látszik — menteni. Ezért 
fordult Borágy László úrhoz, aki a kaszaházi választó- 
kerületnek országgyűlési képviselője s mivel az ország­
gyűlés második szakát már régen megnyitották, hát

kerületében, otthon tartózkodik. Itthon kevesebbe kerül 
az élet. Sokat tehet itthon is a derék kortesekért.

Mindjárt megtudjuk: mennyit?
A kapun most fordul he Igaz Csicsa, a postás 

gyerek, óriási levelet cipelve a kezében.
A nagyságos urnák kiderült a képe.
— „Na Csicsa, levelet hoztál ?“
— „ Igen is nagyságos uram !“
Bukóy mohón kap a feléje nyújtott levél után ; 

felbontja; olvassa.
„Kedves Barátom! Ügyedben intézkedtem. Hol­

nap délelőtt 9 órára nálad leszek. Gondoskodjál, kérlek, 
hogy a fogadtatás egy kis ünnepélyességgel történjék. 
(>leí szerető barátod: Borágy László, orsz. képviselő.“

Bukóy Algernon majd képen csókolta a postás­
gyereket.

— „Hallod-e Csicsa fiam ! Eredj, szaladj csak 
édes gyerekem Bodó Péterékhez. Mondd az öreg Bódé­
nak, hogy köszöntetem, jöjjön fel egy szóra hozzám ! 
De tüstént ám!“

Csicsa gyerek megoldta a két lába kerekét s alig 
felett bele 11 perc, már az öreg Bodó Péter is ott volt.

— „Mit tetszik parancsolni, nagyságos uram?“
— „Hát parancsolni éppen nem akarok semmit 

édes Péterem, hanem azt akarom tudtára adni, hogy 
holnap 9 órára jön kerületünk képviselője, hozzám. 
Ami engem illet, meg is teszek mindent, hogy illő 
tisztelettel fogadtassák; de hát mit gondol édes Péte­
rem? nem volna jó egy kis bandériumot is öszzeálli- 
tani ? Maga ismeri jól az itteni embereket* tud is a 
nyelvükön. Mit gondol ?“

— „Ilá’sze tudja nagyságos uram, jónak iszen jó 
volna, lehetni is lehet, csak egy kis pénz kell hozzá; 
mert hát a banderistáknak bor is kell, pénz is kell. Nagy 
a dolog idő; ilyenkor drága az ember is, az állat is.“

■— „Mégis menyi kellene ?“
— „Azt tartom: úgy hatvan-lietven pengőből meg 

lehetne csinálni.“
Bukóy elővette a tárcáját.

— „Nézze édes Péterem, itt van hatvan forint. 
Magamnak csak 5 forintot tartok meg. De szívesen 
adom, csak kellő ünnepélyességgel történjék a fogad­
tatás. Az idő igen rövid. Csak siessen intézkedni édes 
Péter barátom!“

Bodó Péter —- miután a nagyságos urat kellő­
képpen biztosította, hogy meg lesz minden elbicegett 
öreg lábaival banderistákat toborzani.

Bukóy őnagysága önelégülten dörzsölte kezeit. 
Mégis csak derék gyerek az a Borágy Laci. Megtette, 
amire kérte. Ilyen derék emberre, hogy kitüntetve le 
gyen, mindig szívesen lehet GO forintot, de ha van : 
többet isjkülteni. Valódi gyöngy-ember. Igazi gyémántszív.

Bukóy sürögve, forogva adta ki a rendeleteket. 
A szakácsáénak, hogy mi legyen az ebéd ? A levesbe 
okvetlenül májas-gombóc legyen, mert azt rendkívüli 
módon szereti a képviselő úr. A hús mellé legyen finom 
makaióni! A pecsenye angolosan legyen sütve, de csak 
félig. Véresnek nem szabad lenni. Így szereti a kép­
viselő úr.

Azután kiment a kocsishoz. Hozza le a padlásról 
az ezüstös szerszámot. Pucolja ki, de rendesen. A lo­
vak szőre is ragyogjon. Adjon nekik dupla abrakot. 
A kocsis alázattal megjegyezte, hogy már két hónap 
óta nem esznek a lovak zabot s a magtárban sincs 
egy szem se. Onagysága nem jött zavarba. Akkor 
ad jon nekik dupla porcio szénát. A kocsit (a federeset) 
húzza le a kiskuti berekbe s mossa meg jól, hogy csak 
úgy tündököljön. A kocsis azt mondta rá, hogy a fe- 
deres kocsinál nagy haj van; először telét szét rágták 
a patkányok. — Az sem volt baj. Akkor vágja le az 
egészet és a végén kenje he suviksszal s takarja le 
pokróccal. Maga pedig a legfényesebb libériájába öltözzék.

A saját diszmagyarját is előszedte valahonnan; le 
akasztotta rozsdamart fringiáját és odaadta a kocsisnak, 
hogy azt is tisztogassa, fényesítse emberre valóra.

Minden úgy ment, mint a gondolat.
Másnap 8 órára volt tervezve az indulás Kasza- 

háza felé.

I

Jelen számunkhoz y4 iv melléklet van csatolva.



2. Eger szeghegy a) Kápolna hegyhát b) becsal i 
forduló, e) budai völgy.

3. Kis pálhegy, Egerszeghegy.
4. Gógánhegy és Czinke oldal.
ő. 4;. Mindegyik járás a hegyi választmány által 

dűlőre osztályoztatik, a hány kerülő lesz abban a járás­
ban alkalmazva.

Közgyűlés. 0. §. A szőllő birtokosok közgyűlését 
a hegyi választmány elnöke hívja össze.

7. §. Rendes közgyűlés évenként kettő íog tar­
tatni ; egyik február, a másik pedig szeptember havá­
ban. A közgyűlésen a választmányi elnök, akadályoz­
tatása esetén helyettese, avagy ennek is akadályoztatása 
esetén a közgyűlésen megjelent legidősebb választmányi 
tag elnököl.

8. $. Rendkívüli közgyűlést az elnök legalább -0 
szőllőbirtokos indokolt kérelme folytán bármikor tartozik 
összehívni, a meghívó hirdetményben azonban a rend- 
ki vilii közgyűlés összehívásának indokul szolgált tárgy 
határozottan kiteendő lészeu.

9. §. Mind a rendes, mind a rendkívüli köz­
gyűlés határnapja 14 nappal előbb a választmány állal 
esetről esetre meghatározandó módon közhírré teendő.

10. §. .Érvényes határozat hozatalra az összes 
szőllő birtokosok közül 30-nak jelenléte szükséges, de 
ha a meghirdetett közgyűlési határnapon a szőllő bú- 
tokosok kellő számmal megnem jelenének, az újból 
meghirdetendő másik közgyűlésén a jelenlevők altalános 
szótöbbsége határoz, azonban a másodszor egybe hivott 
közgyűlésnek más és újabb tárgya nem lehet, mint a 
mi az első Ízben meghirdetett közgyűlés tárgya lett 
volna.

11. §. A közgyűlésen minden szőllő birtokos, 
vagy családbelije avagy írásbeli meghatalmazással ellá­
tott szintén szőllő birtokos megbízottja szőllő birtokának 
arányához képest szavazási joggal bir, és pedig 1 
holdnyi szőllő területi birtok után mindenkit egy, 1 
holdtól 10 holdig minden egyes hold után egy szavazat 
illeti meg, 10 szavazatnál azonban több szavazat sem 
személyes, sem meghatalmazott minőségben senkit meg 
nem illet ; továbbá a közös társtulajdonosok egy sze­
mélynek tekintetnek s csak egyikük bír szavazattal j 

birtok arányuk szerint.
12. §. A közgyűlés intézkedése alá tartozik :
a, az évi költségvetés megállapítása,
b, a lefolyt év bevételei és kiadásai felett adandó 

számadás megvizsgálását foganatosítandó s három 
tagból álló számvizsgáló bizottság alakítása,

c, a számvizsgáló bizottság véleménye alapján a 
megvizsgált számadás feletti határozat hozatal,

d, a hegyi választmány alakítása,
e, az általános szüret idejének megállapítása,
f, a választmány által netalán teendő indítványok 

feletti határozás,
g, január 20 és augusztus 20 napjáig írásban 

beadott netaláni indítványok feletti tárgyalás.
13. §. A 12 §. b, és d, pontja feletti határozat 

hozatal titkos szavazással, a többi pontok felett azonban 
a közgyűlés nyilt szavazásnál határoz — a 1. §. ban 
közvonalozott arány szerint. — A birtok arány szerinti 
szavazás ellenőrzésének módozatait a választmány 
határozza meg. A határozatok általános szótöbbséggel 
hozatnak, a szavazatok egyenlősége esetén az elnök 
szavazata döntő.

U heyyi választmány. 14. §. A hegyi választmány
12 tagból áll.

15. §. A választmányi tagokat a közgyűlés általános 
szótöbbséggel három évre választja ugyan, de az első 
közgyűlésben alakított választmány egy harmada a 
második, a második egyharmada a harmadik februáriusi 
közgyűlésen kisorsoltatván, uj választás alá esik, a 
harmadik egy harmada a negyedik közgyűlésen a 
választmányból önként kilép s ezek helyét ez fogja 
kipótolni.

A banderisták pontosan megjelentek. Jött vagy tiz 
lovas, apró zászlókkal és vagy 9 kocsi nagyobb zászlókkal. 
Éppen jó alkalom volt ez a zászlók kiszellőztetésére.

A menet megindult.
Bukóy fogatja ment legeiül. A kocsis mellett 

Bodó Péter tartotta a legnagyobb zászlót. Még rajta 
volt a legutóbbi győzelem száraz babérkoszorúja is; 
meg egy friss koszorú napraforgóból. Valóságos symbo- 
lum koszorú a politikusoknak.

A menet lassú ügetésben haladt egész a bukó­
falvi erdő-szélig. Ott az ut kétfelé vált. Egyik ága 
Kaszaházára, a másik Göböljárásra vitt.

A bandérium a hős fák alá telepedett, egy őrt 
állítva a Kaszaházi útra, hogy mihelyt fogatot lát köze­
ledni, jelt adjon.

Egyszer csak vágtatva jő a kiállított őr, hogy 
jön a képviselő ur.

A bandérium sorakozott.
Bukóy köszörülte sorkát, igazgatta a rekvizitumát, 

hogy kellő poziturába csaphassa magát a képviselő úr 
előtt az elfogadó beszéd elmondásához. Állást foglalt s 
magában mormogta:

— Nagyságos országgyűlési képviselő úr, igen 
kedvelt és szeretett barátom ! Hm! — Na igen jó lesz.

A közeledő fogat már csak 20—30 lépésnyire volt. 
A kocsis (valami ostoba siheder) nem hogy elegáns 
trappban hajtatott volna az elfogadók elé, meglassította 
a lovak haladását s lépésben közeledett.

Bukóy kihajolt kocsijából s különféle jelekkel 
mutogatta, integette az ostoba kocsisnak, hogy gyorsan 
hajtson. De az bizony szemöldökre se vette a dolgot; 
csak bámult, mint a legostobább gyöcscji bak tér.

Mikor már egészen közeibe ért a kocsi, Bukóy 
hatalmas éljent kiáltott, mire a bandérium tagjai még 
hatalmasabb visszhangot adtak.

A kocsi megállóit.
A felhúzott hintóból egy torzonborz fő hajolt ki.
Bukóy majd leszédült kocsijáról. A végrehajtó 

állott ki a kocsiból. Utána meg egy patvarista.

Ezen idő pont után a választmányi tagok meg­
választatásuk sorrendje szerint lépnek viszza, meg­
jegyezve, hogy a kisorsolt, vagy vissza lépő tagok ismét 
megválaszthatok.

10. §. A hegyi választmány elnökét és elnöki 
helyettesét önkoréból, toll vivőjét pedig tagjai körén 
kivid is egy évre önmaga választja és ügyrendét saját 
hatás körében maga állapítja meg.

17. íj. A válaszmány havonként egyszer rendesen, 
szükség esetén pedig többször is ülést tart, melyben 
a hegybíró is mindannyiszor részt vesz.

18. §. Törvényes határozat hozatalra 5 tag jelen­
léte szükséges.

19. §. A hegyi választmány hatósága alá tartozik;
a, szükséges közlekedési munkák felvétele és költ­

ségvetések előirányzata :
S, a hegyi pénztár állapotának megvizsgálása és 

annak ellenőrzése;
c, a közgyűlésiig jóváhagyott költségvetés ha­

tárai között a bevételek és kiadások elrendelése ;
d, a hegyi szabályok pontos megtartása feletti 

felügyelet;
e, a hegybíró és kerülők alkalmazása ;
f, a hegybíró által bemutatott költségvetések és 

tervezetek felett jogérvényes és kötelező határozat 
hozatal.

Elnök. 20. §. A választmány által megvál osztott 
elnök vagy helyettese hatás köréhez tartoznak.

a, a rendes és rendkívüli közgyűlések össze hívása,
b, úgy a közgyűlések, valamint a választmány 

által hozott határozatoknak végrehajtása feletti felügyelet,
c, a hegyi pénztárnak a választmány által időről 

időre kiküldendő tagok jclcnlétébenui megvizsgálása.
d, a hegybíró napló , munka és jegyzőkönyvének 

havonkinti megvizsgálása és ellen őrzése,
e, rendkívüli szüretclési engedély megadása, a 

közgyűléstől nyert megbízás folytán.
(Folyt, köv.)

Alsó-Lendva, 1888. november hó.

Városunkban november hó 24-én egy, széleskörben 
részvétet keltő és igazán megdöbbentő trágikus eset 
fordult elő.

Ugyanis az alsó-lendvai plébániának hcrczeg Eszter- 
házy a patronusa, ki is a múlt évben főtisztelendő 
Dirnbeck Ferenc esperes-plebános kérelme folytán az 
idő által megrongált templom és torony fedelének 
helyreállítása céljából közel hét ezer forintot utalvá­
nyozott, mely összegből kijavítatott a templom teteje, 
a torony bádogból egészen új fedelet kapott, továbbá a 
torony legfelső gömbje s a kereszt megaranyoztatott.

Ily formán a templom külsőleg díszesre tétetett, 
de annál gyarlóbb kinézése volt a belsejének. Régi, 
rozoga padok, primitiv festményekkel és szobrokkal, s 
a lehető legrosszabb karban levő padozattal. Főtiszte­
lendő Dirnbeck Ferenc esperes-plebános urnák egyetlen 
óhajtása volt: ezeken a hiányokon is segíteni. De hon­
nan vegye a pénzt ? Elhatározta, hogy egyelőre, ha 
mindjárt a saját költségén, a templom külsejének meg­
felelően díszessé téteti annak belsejét is, reményivé 
hogy a buzgó hívek adakozása folytán majd csak elő­
teremti az arra megkívántaié összeget. Meg is indultak 
a munkálatok már a múlt nyáron s folytak lázas siet­
séggel egészen november hó 24-ig, s a templom csak­
ugyan oly díszessé tétetett, hogy akár a fővárosban is 
megállná helyét.

A munkálatok befejeztetvén, plébános ur novem­
ber hó 25-én, midőn Lendván Katalin-bucsu is van, 
óhajtotta a templom ünnepélyes fülszentelését, mely 
ünnepélyre meg is hivta az alsó-lendvai főesperest, nagy­
ságos és főtisztelendő Schwarcz Mihály kanonok urat. 
De fájdalom, a templom fülszentelését a buzgó, fárad-

A végrehajtó oda lépett Bukóy hoz és jelentette, 
i hogy éppen hozzá mennek az árverés megtartására.

Szegény ember kékült, ződiilt, sárgult a haragtól. 
A guta környékezte. Micsoda játékot űzött ővele az a 
Borágy Laci ? Ez mégis impertinencia egy országgyű­
lési képviselőtől! Mit csináljon most ? Ez rettenetes 
szatiszfakeziot kíván.

Tűnődése alatt uj kocsirobogás hallatszott. A 
gőbül járási utón jött egy hintó.

Mihelyt közeiért, megismerték, ki ül benne ?
Rába Illés,gazdag bérlő volt Gőbül járásról. Megállóit 

ő is; leszállt kocsijáról és első dolga volt a képviselő 
után tudakozódni. Nem volt sehol. Nézett szemre fejre.

— Az lehetetlen. Itt van a levele. Tessék elolvasni!
Átadta Bukóynak.
A levél igy hangzott:
„Kedves Barátom! A kérdéses ügyben nem vé­

gezhettem semmit. Holnap 9 órára jöjj a bukófalvi 
erdő-szélre. Ott találkozhatunk, hacsak pár pillanatra 
is s a dolgot bővebben megbeszélhetjük. Ölel szerető 
barátod: Borágy László orsz. képviselő.“

Ez bizony hatalmas felültetés, szégyenbe ejtő dolog.
A fényes bandérium hosszú sorokkal indult visz- 

sza, kénytelen, kelletlen kisérve e végrehajtót.
A végrehajtás megtartatott s Bukóy Algernon 

ingatlanai 17.000 írton keltek el. Rába volt az egyet­
len árverező, ki a birtokot visszaadta Bukóynak, csu­
pán a 17.000 frtot tábláztatta rá. Az összes követelés 
30.000 forinton felül volt. A hitelezők legnagyobb ré­
sze hoppon maradt.

A végrehajtás elmúltával érkezett meg Borágy, 
ki már a történtekről értesülvén, azonnal látta, hogy 
ő a leveleket fölcserélte. A képviselő Göböl járásra 
ment s így Rábának volt szánva a banderiumos levél.

Bukóyt azonban — amint látjuk — éppen e csere 
mentette meg. Hanem azért megfogadta, hogy többé 
sohasem vezet bandériumot. Sokat is ért ez a fogadása! 
Ki is fizette Rábának a 17.000 forintot 10 év alatt.

—y-

hatlan esperes-plebános már nem érhette meg. November 
hó 24-én este hat órakor — midőn készülődött a más­
nap tartandó ünnepélyre, midőn buzgó fáradozásainak 
gyümölcsét aratta volna, s midőn tudta azt, hogy Alsó 
Lendva derék polgársága is siet érdemeit elismerni a 
másnap tiszteletére rendezendő faklyaszene és több 
mint 100 terítékű bankettel — talán a nagy izgatott 
ság következtében, hogy híveinek s magának mily 
nagy napja lesz a holnapi, gutaütés érte s már 9 óra­
kor kiuszenvedett 46 éves korában.

Temetése nagy részvét mellett ment végbe nov. 
hó 27-én délelőtt. A beszentelést a kerületi főesperes 
végezte a vidékbeli papság segédlete mellett. A teme 
tésen több mint kétezer ember vett részt. Ott voltak a 
helybeli róna. kath. iskola, valamint az alsó-lendvai 
fárához tartozó többi iskolák növendékei és a tanári 
kar élén a helybeli polgári iskola tanulói is.

A kerületi papság a megrendítő esetről a következő 
gyászjelentést, adta ki :Az alsó-lendvai alespercsi kerület 
papsága legmélyebb fájdalommal jelenti szeretett és felejt 
hetlen alesperesének főt. Dirnbeck Fércnez alsó-lendvai 
alesperes plébánosnak folyó hó 24-én esti 10 órakor a 
haldoklók szentségének felvétele után, agyszélhüdésben 
történt gyászos elhunytét. A boldogult hült tetemei folyó 
hó 27-én reggeli 9 órakor fognak az alsó-lendvai temetőben 
nyugalomra helyeztetni, s egyúttal lelki üdvéért is az 
engesztelő szent mise-áldozatok ugyan ekkor a Minden 
hatónak bemutattatok Alsó-Lendván, november 25-én. 
Áldás és béke poraira !

* #
Az alsó-lendvai Polgári Olvasó-egylet választmánya 

nak f. év. nov. hó 19-én tartott ülésen elhatároztatott, 
hogy ez évben az egylet helyiségében „Szilveszter 
estély“ rendeztessék, melyen résztvehetnek az egyleti 
tagok családjaikkal együtt, valamint azok is, kik erre 
az egyes tagok által meghivatnak. Belépti dij: Személy 
jegy 1 frt. Család jegy 2 írt. Kezdete 1 28 órakor.

Zala-Egerszeg 1888. évi november hó.
Tekintetes szerkesztő úr ! Tisztelettel kérem, be­

cses lapjában méltóztassék tért engedni alábbi soraim­
nak, melyeket leginkább a bőr és szövet anyagokból 
dolgozó iparos társaimnak óhajtok becses figyelmükbe 
ajánlani.

Mélyen tisztelt iparos társaim az 1886. évi április 
hó 11-ik napján, amidőn városunkban az ipartestületünk 
végleg megalakult, egyhangúlag, az 1887. évi január 
hó 2-án ü szavazat ellenében és az 1888. évi január hó 
15-én ismét nagy lelkesedéssel egyhangúlag csekélysé­
gemet voltak szívesek megválasztani ipartestületünk 
elnökévé.

Ezen nagybecsű bizalmukat akként óhajtottam 
önöknek t. iparos társaim lelkiismeretesen meghálálni, 
hogy én fokonkint a törvény adta jogainknál fogva 
egyengetni óhajtom azon utakat, amelyeken biztosan 
haladhatunk kitűzött céljaink megvalósíthatása felé. É- 
ezen legfőbb törekvéseim első része sikerült is ; mert 
önöknek t. iparos társaim igen becses hozzájárulásaik 
folytán a már majd nem feloszlásnak indult csekély 
számú iparos ifjúsági önképző és betegsegélyző egyletet 
sikerült kötelezővé tennünk illetve átalakítottuk oly kép, 
hegy a városunkban létező minden egyes iparos segéd 
munkás ifjú akár akarja, akár nem, tartozik az ifjúsági 
egyletnek tagja lenni. Továbbá, hogy iparos ifjaink 
részére az utasfogadó szállót létesíthetnünk sikerült 
ez uraim reánk nézve már a korral való haladás; mert 
mindezeknek már ez előtt százévvel meg kellett volna 
történnie városunkban, no de hát mégis jobb későn, 
mint soha.

Mindezeknek megvalósítása t. iparos társaimra 
nézve egy kevés megodáz tatás ugyan, de ezen csekély 
megadóztatás által majd biztosan mégis fog jönni azon 
idő, amidőn mindezeknek hasznos és édes gyümölcseit 
az ifjabb iparos nemzedék örömmel fogja élvezhetni.

Ez előtt 16 évvel, de különösen a múlt és a jelen 
évben is akartam ipartestületünk összes tagjaira nézve 
kötelezővé tenni és létesíteni a betegsegélyezést és a 
temetkezést, ami szintén csekély megadóztatásunkba 
kerülne, azonban azon tisztességes előnyben részesülne 
az ipartestület minden egyes tagja, hogy betegségük 
esetén és a biztosan bekövetkezendő elhalálozáskor nem 
kellene az amugyis sajnálatra méltó nyomorult helyzet 
ben tengődő igen szegény családnak orvosi, gyógyszer­
tári és a temetkezési költségek fedezéséről gondos 
kodnia; fájdalom azonban, ezen valóban méltányos és 
üdvös indítványomat ipartestületünk küzgyülósileg le 
szavazta.

No de hát ezen még nem is igen csodálkozom, 
mert ezek mind olyan törekvések, amelyek némileg 
önmagunk megadóztatásával vannak egybe kötve; pe 
dig minnyájan igen jól tudjuk, hogy habár krajcárok­
ban kell is fizetni hetenkint avagy havonkint, vagy 
talán évnegyedenkint, de fizetni senki sem szeret, pedig 
mily jó volna betegség vagy halál esetén, ha a létesí 
tendő egyesületnél a szükséges anyagi segélyt meg­
kapnék.

Es most következik t. iparos társaim, ami leg­
inkább kényszerít a fentebbiek es a még alább követ­
kezendő soraimnak leírására.

Amint méltóztatnak tudni, én már több 16 éve 
mindig azt hangoztattam városunkban, különösen a bőr 
és a szövetanyagokból dolgozó iparos társaimnak, mily 
sokszor meg beszéltem azt, hogyha városunk iparosai 
a hadsereg számára évenkint 5—6 ezer pár lábbelit, 
ugyan annyi öltönyt készíthetnének, évenkint legalább­
is százezer forint forgalom lenne városunk iparosai 
között. Hogy mefinyi áldást árasztana ez reánk kis 
iparosokra, azt kevés iparos tudja elképzelni. Na de 
hát én igen jól ismerem ezen ügyet és azt is tudom, 
hogy ez igen nehezen fog létesülni, nehezen leginkább 
azért, inert ami nagyjaink közt vannak nekünk Buda­
pesten iparügyi álbarátaink, akik csak ígértek, ezen 
életkérdéses ügyünkben semmit sem tettek.



Van azonban nekünk egy Igazi lelkiismeretes 
iparos iparügyi barátunk Szegeden JÍakay Nándor, aki 
műn sajnál ügyünk érdekében tenni legcsekélyebb dics- 
vágy nélkül íáratságot és péuzáldozatokat, aki ez évben 
személyesen megkereste a m. kir. nagyinéltóságu hon­
védelmi, valamint a cs. kir. nagyinéltóságu közös had­
ügyminiszter urakat ügyünk érdekében és amidőn már 
biztosítva lett arról mind a két helyen, hogy a hazai 
kis iparosok által fognak készíttetni a hadfelszerelések, 
akkor ő egy országos iparos értekezletet hivott össze 
Szegedre f. é. szeptember hó 8—9. napjaira, amely 
értekezleten hivatva leendett volna városunk iparteslü- 
lvte is. hogy ott magát képviseltesse. Erőltettem is, 
hogv ipartestületünk minden áron belépjen azon orszá­
gos‘közvállalkozó iparos szövetségbe, melyet Bakay 
Nándor úr kezdeményezett és hogy a szegedi országos 
iparos értekezleten városunk ipartestülete minden áron 
képviselve legyen bárki által.

Mert éppen az volna egyik legfőbb célunk, hogy 
uii kis iparosak oly vállalatokban bocsátkozhatnánk, 
melyek által sok szegény iparosnak pénzkereseti forrás 
nyílnék, mely szerint sok szegény' család jobb létnek 
örvendhetne.

Ez ügyben engem tisztelt iparos társaim sem a 
jelenlegi, sem pedig az ifjabb iparos társaim nem vá­
dolhatnak majd akkor, amidőn egy vagy két év múlva 
más városok iparosai százerekre menő munkákban 
részesülnek és városunk iparosai pedig mitsem kap­
nak, mert én megtettem a magamét, amit az ipar­
testület minden egyes tagja az elnöktől méltán mégis 
követelhet ; mert én ez ügyben háromszor hívtam össze 
közgyűlést, amely közgyűléseken eléggé érthetően ez 
ügyet előterjesztettem és megbeszéltem mindazoknak 
jótékony hatását, de ha önök nem tudtak vagy iga­
zabban" szólva nem akartak megérteni engem, amiás­
sák majd következményeit. —

Sőt még oly iparos társam is találkozott, aki a 
közgyűlést megelőzőleg nem átadatta szememben azt 
mondani, ha én az országos iparos értekezleten való 
testületünknek képviselteteset és az országos iparos 
közvállalkozó szövetségbe való belépést annyira erőlte­
tem, akkor - mondá — már néhány an vannak, akik 
ellenem pártot fognak szerezni és helyettem uj évkor 
más elnököt fognak választani stb.

Ez eljárás annyira fájt nekem, hogy ha a 
háromszeri elnökké való megválasztatasom által cse­
kélységem iránt tanúsított nagybecsű bizalmukat nem 
tekintettem volna, azonnal évközben elhagytam volna 
elnöki székemet, mert ha önök egykét oly iparos által, 
akiket talán nem érdekelt, úgy mint a bőr és szövet­
anyagokból dolgozó iparosokat és még is tévútra enge­
dik magukat vezettetni, ily eljárás mellett nem tartom 
érdemesnek etnökösködni tovább, mint mig az ez évi 
bevétel- és kiadásokkal le nem számolok.

Mivel csekélységem ellen pártról volt szó, tehát 
hogv az ügy iránti érdeklődéseimet igazolni tudjam, 
helyén látom a nyilvánosság előtt is kijelenteni, hogy 
én jövőre nem fogadom cl az elnökséget annal is inkább, 
mert én nem szeretném, ha ipartestületünk keblében 
bármily csekély mértekben is a politika becsempésztet- 
nék ! annál kovésbbé kívánom, hogy ipartestületünk 
tagjai pártokra szakadoznának az egyetértés helyett, 
mert én igen jól ismerem és tudom, hogy varosunkat, 
de különösen városunk összes iparosait hova süllyesztette a 
politikai pártoskodás és ha még mindezekből ki nem 
tudtak józanodéi, akkor boldoguljanak továbbra is az 
ipartestületnek pártos hivei a pártviszályok közt válasz­
tandó új elnökükkel együtt.

Meskó József
ipartestületi elnök.

d. u. 
A

Helyi, megyei és vegyes hírek.
Meghívó. „Zalamegye gazdasági egyesülete“ 1888. 

évi december hó 9-én délelőtt 10 órakor Z. Egerszegen 
az egyesület saját háza termében rendes közgyűlést 
tart. A közgyűlés főbb tárgyal; 1. Az 1888-ik ovi 
számadások megvizsgálására kiküldendő bizottság meg­
választása. 2. Az 1889. évi költségvetés megállapitasa. 
;i‘ Folyó ügyek s netán teendő indítványok. Zala-Eger- 
szegeig 1888. nov. 27-én. lláczky Kálmán s. k. ügy­
vezető elnök.

A zala-eqerszegi Cassinó-egylet rendes köz 
—ülését 1888. évi deczember hó 11-én, esetleg 19-én 

u. 5 órakor a (Jassino helyiségében fogja megtartani, 
közgyűlés tárgyai: Az elnök, tisztviselők és a választ 

mány megválasztása. A jövő évi költségterv inegalia 
pitása. A t. évi számadás előterjesztése. Zala-Egerszeg 
l.H.s.H. nov. hó 25-én. Svastits Benó s. k. elnök.

Megnyitó bált rendezett a nagy-kanizsai „Polgári 
Egylet“ újon épült dísztermében, — november 24-én, 
Katalinnap alkalmából. A bal máv hetek óta izgatott­
ságban tartotta az ottani mindkét nembeli figtalságot, 
mivel a bál igen fényesnek, nagyszerűnek Ígérkezett. 
A bálhoz kötött várakozást az növesztette oly nagyra, 
hogy az egyleti teremhez hasonló kényelmes s hogy 
úgy mondjuk: impozáns lokalitusban meg Nagy-Kaui- 
zsán egy táncvigalom sem volt tartható. A suszterok, 
szabók valóságos ostromállapotnak voltak kitéve az 
utolsó 4S órában s még a rendőrseget is igénybe akai ta 
venni egyik, másik tüzestalpú gavallér, mivel cipője, 
a suszter nem készítette el a megszabott időre. Minde­
nütt hatalomra vergődött a toilette-láz. Előkapott gaval­
lérok és láncravert férjek futkoztak ide s tova a sür­
gős megbízatásokkal. Este egyik fogat, a másik után111 b ov e o / e f .
robogott s vitte a különböző színekben játszó angyal 
kákát a menyorszúg — azaz a „Polgári Egylet" felé 
l<rV azután nem lehet, csodálni, ha a bál minden telein 
tétben oly fényesen sikerült, mint talán még egyetlen 
bál sem Nagy-Kanizsán. Az est emléke maradandó 
nyomot hagyott igen sok szívben és zsebben.

Gyászhir. Vettük a következő gyászjelentést. 
Özvegy Kummer Ferenczné szül, Horváth Erzsébet, 
gyermekei: Kummer Mária térj. Hrabovszky Flóriné s 
Kummer Lina férj. Grész Károlynó és unokái Hrabovszky 
Rezső, Irma, Jenő, Grész Paula, János, Irma, Viktor, 
Elza, László, Hona, Malvin és Gizella fájdalommal 
jelentik Kummer Fereneznek, a felejthetetlen férjnek, 
páratlan jó édesatyának és nagyatyának, életkora GO-ik 
és boldog házassága 42 ik évében, hosszas kínos szen­
vedés után történt gyászos elhunyták A boldogultunk 
hült tetemei november hó 28-án délután 4 órakor fog 
mik a zala-egerszegi sirkertben örök nyugalomra tétetni.
Az engesztelő szent mise áldozat november 29 én 
reggeli 10 órakor tog a zala-egerszegi plébánia templom­
ban az Urnák bemutattatni. Zala-Egerszeg, 1888. évi 
november 26-án. Áldás hamvaira !

A zala-egerszegi korcsolya egylet, az alapsza­
bályok értelmében 1. év dec. hó 8-án délután 3 órakor 
az „Arany Bárány“ vendéglő 6-ik sz. szobájában köz­
gyűlést tart, melyre a t. tagok oly hozzáadással hivat­
nak meg, hogy a választás illegnem tarthatása esetén 
az alapszabályok 17. §. értelmében, a dec. 16. ugyan­
ott délután 3 órakor tartandó közgyűlés végérvényesen 
fog határozni. Z.-Egerszeg, 1888. nov. hó 26. Háczky 
Kálmán k. egyl. elnök.

Eljegyzés. Pataki/ Kálmán alsó-lendvai polgári 
iskolai tanár múlt hó 24-én jegyezte cl Molnár Inna 
kisaszonyt, özvegy Molnár Jánosné urhölgy kedves 
leányát Bagdadon.

Mulatság. Igen sikerült, kedélyes báty libáit ren* 
deztek november hó 24-én Rozenkrancz vendéglői helyi­
ségében. Már hét órakor hozzá fogtak a türelmetlen 
láncosok s oly rósz szemmel Ián soha sem néztek a 
négy falra, mint e mulatságon, de hiába, meg kellett 
elégedni a rendelkezésre állt területtel. A vendégszoba 
ban az asztalok csak úgy görnyedeztek a sok Ízletesnél 
izletesebb sültek és sütemények terhe alatt. A házi 
asszony! tisztet Hagymásy Gyuláné úrnő teljesítette. Jelen 
voltak még Fangier Mihályné, Gaszta Antalué, id. 
Hagymássy Istvánné, ifj. Hagymássy Istvánné, Hagy- 
mássy Jánosné, Horváth Béláné, Horváth Miklósné, 
Juhász Lajosné, Klosovszky Ernőné, Nagy Károly né, 
Ösztereiclier Sándorné, Preszier Gyuláné, Rozenkrancz 
Józsefné, Somody Sándorné, Tikk Józsefné, VoglerPálné, 
Braunstein Ida, Fischer Olga, Gaszta Mariska, Hagy­
másy Karolin, Horváth Órzse, Major Lujza, Nagy 
Böske, Öszterreicher Regina, Páslek Károlin, Pámer 
Mariska, Rozenkrancz Lujza, Somody Ilon, Somody 
Örzse, Tikk Mariska kisasszonyok.

Köszönet nyilvánítás. Kaiser József ur a „Zala­
egerszegi Nőegylet“ és „Zala-egerszegi Chanuka egylet­
nek 2Ü-20 forintot volt kegyes adományozni, melyért 
hálás köszönetét fejezi ki Rosenberg Henriette elnök.

A keszthelyi m. kir. gazeí. tanintézet hallgatói 
Deininger Imre igazgató elnöklete alatt nov. hó 28-án 
választották meg az intézeti segélyegylet tisztikarát. A 
választás eredményét lapunk keszthelyi tudósítója a 
következőleg tudatja lapunkkal: elnökké: Balog 1 odor 
Ill ád éves hallgató egyhangúlag, bizottmányi tagokká: 
Balassa Gyula, Debreczeny Endre, Hauer Sándor és 
Grazer János IÍI-ad, Cseresnyés Emil, Groraan Károly, 
lakics Árpád és Szcibélí Béla 11-od, Asztalos Nándor, 

Várady Géza és Schill Béla 1-ső évesek szavazattöbb- 
séggel választattak meg. A bizottmánynak ugyanazon 
napon tartott ülésében alelnökivé: Cseresnyés Emil 

L-od, jegyzővé: Hauer Sándor és pénztárossá: Balassa 
Gyula IÍI-ad evesek választattak.

A keszthelyi csónakázó egylet folyó évi decem­
ber hó 9-én Keszthelyen, a városház tanácstermében 
d. u. 2 órakor közgyűlést tart, melynek tárgyait: elnöki 
jelentés a lefolyt nyárról, a számadások bemutatása s 
netáui indítványok képezik.

A megyei törvényhatóság közgyűlése f. hó 10-én 
lesz. Főbb tárgyai: A közigazgatási bizottságból kilépő 
5 tag helyére uj tagok választása; a megyei igazoló 
választmány újra alakítása ; az 1889. évi természntbeni 
közmunka beosztás; az 1889. évre szükséges megyei 
aatoimbeszállásolási s betegápolási pótadó megállapítása; 
a tűzrendészet szervezése tárgyában kiküldött bizottság 
jelentése; az igazoló választmány jelentése az 1889. évi 
legtöbb adót fizető megyei bizottsági tagok névsorának 
egybeállításáról; a gazdasági egyesület javaslata az 
alkuszok működésének szabályozásáról ; Gelsén nyil­
vános gyógyszertár, Csáktornyán második gyógyszertár 
felállításának engedélyezése iránti folyamodvány; több 
zala-egerszegi lakos fellebbezése a városi közös legelő 
szabályozása tárgyában hozott képviselőtestületi hatá­
rozat ellen ; Zala-Egerszeg város polgármesterének kér­
vénye a vasút ügyben felveendő 110,000 frtos kölcsönre, 
a városi ingatlan eladására vonatkozó kőpvíselőtestületi 
határozatnak türvényhatóságilag jóváhagyása érdemében.

Adományok. A tanuló if j- Onlcó/izó ki'irónek kön//r- 
tárába újabban a következő ajándék könyvek érkeztek 
be: N. N. úrtól: Erdély története; N. N. tisztelendő 
úrtól: A Vasárnapi Újság 1886. és 1887. évi folyama, 
kötve; Sommer Mór úrtól. A magyar írod. története 
(Jámbor Pál); Nagy Antalué őnsgtól; Beszélyek. - 
kötet; Nasinszky József úrtól: Magyar nemzet törté­
neté: Hunyadi János, élet és korrajz; Magy. orsz. tör­
ténete, különösen jogfejlődése. Bocsor 2 kötet; k«>ltoi 
és szónoki remekek; Államférfiak és Szónokok (Szalay), 
A nevelés tankönyve 2 kötet; A bölcsészét tii\i-h< * 
feladata; Értekezések a nyelv-és néptudomany kóréból; 
Hellen és római remekírók 12 füzet, -- fogad,ák a 
lelkes tanügybarátok a kör hálás köszönetét. Kiss
Lajos elnök. , , . , ■

Tanulmányi kirándulás. A keszthelyi m. kn. 
tsági tanintézet IÍI-ad éves hallgató, november ho

vagy két óráig szenvedett vérző sebeiben, mig Bíikkrol 
az éj jeli őrök a jajgatás után indulva, ót feltalálták. 
Annyit tudott mondani, hogy négyen voltak támadói, 
mire hazaért, kiszenvevett. Ugyanaz nap a Bollahidáról 
Tárnok télé vezető utón a Szivölgyben egy gyolcs­
kereskedőt fiával együtt agyonszurtak, pénzüktől 
kifosztottak s azután a gyilkos mindegyiknek nyakát 
egyik fülétől a másik füléig elvágta. — A tettesek 
kiderítése iránt a legerélyesebb nyomozás vétetett foga 
natha.

Szentség rablók. Múlt hó elején a baki templo­
mot feltörték, a szentséget, kelyliet gaz kezek onnan 
elrabolták, de csak hamar kiderült gonosz tettük. 
Ugvanis a szentségtartót eltörték s úgy vitték Hahothra 
Reich Ferencnek eladni. Reich a csendőrségnél ez 
érdemben jelentést tett, minek folytán a tettesek Jákli 
Gábor és Géri József sárhidai lakosok személyében 
elfogattak s az illetékes bíróságnak megbüntetés végett 
átadattak.

Szökevény tolvaj. Farkas Károly kis kanizsai 
rendőrnek a legutóbbi napok egyikén feltűnt, hogy 
egy —- különben uriasan öltözött, de kissé vadul mulató 
egyén igen bőven költekezik. A rendőr egy ideig figye­
lemmel kisérte a mulató embert s mivel mindegyre 
gvanusabbnak tűnt töl előtte, —- végre fölszólította, 
hogv igazolja magát. Az idegen ezt tenni nem tudván, 
a rendőr letartóztatta és bekísérte. Itt kihallgattak s 
kiderült, hogy az illető bizonyos Vratil Rudolf nevii 
kereskedő segéd, ki gazdájától Welisch nevű Csáktor­
nyái kereskedőtől 200 Irtot meghaladó összeget ellopván, 
megszökött. A lopott pénz nagy részét már elköltötte, 
csak 80 irtot találtak meg nála.

Tolvaj-humor. Egy nagy-kanizsai tolvaj a napok 
lián valamelyik udvarból egy fűrészelő bakot és két 
tyúkot ellopott s rájöttek tettere. Hat a két tyúkot 

kérdi tőle a rendőrtisztviselő. Hát 
válaszol ravasz egy ügy ii seggel a

miért vitte el ? 
kérem alássan,
tolvaj — azok

gazdasági tanintézet lll-att eves naugaio,
29-én dr. Csanády Gusztáv tanár vezetesejalatt Sopronba 
utaztak, az ottani cukorgyár tanulmányozása cél,abóh 

e..;ii,nccánnli Medvénkben november 24-en kétGyilkosságok. Megyénkben november 24-én két 
gyilkossági eset fordult elő. Vaspörön hollnagy M-l.a y 
elsőrendű gazdát este a szőlőből hazajövet agyonlőttek. 
Egyik lövés mellébe, a másik ágyékába fúródott, s

a bakon ültek és sajnáltam «éket fölkelteni. 
Rendőri hírek N.-Kanizsáról. Nov. 25-én virradóra 

Kranitz József honvédutcai lakosnak istállójából egy pár 
lovat elhajtottak s a lószerszámot is elvitték. A tette 
seket nyomozzák ; de még eddig semmi nyomra sem 
lehetett akadni. — A legutóbbi héten a rendőrség több 
vidéki embert megbírságolt, mert hitelesítetlen hordók 
ban szállítottak bort. Úgy látszik: a miniszteri rende 
jetnek oti már is meg van üdvös hatása. - Az „enyém, 
tied, övé“ fogalma hiányzik egy honvéd utcai töld- 
mivesnél, mert az utcai kőkereszt közelében álló két 
közfát amaz okoskodással, hogy „mire valók azok oda“ 
levágott és udvarába vitette. Persze most a rendőrség 
fogja vele (meglehetős tandíjért) a tulajdonjogot megér­
tetni. — Egyik napon, fényes délben bement egy fa 
vágó ember Rosenteld Adolf nagykereskedő udvarába 
s onnan a fa fü.iészelő gépet elvitte. Egyik kereskedő 
tanuló kérdezte- hova viszi? Egész bátran azt i.delte : 
haza, mert az övé. Rosenfeld a lopást észrevevéu, 
jelentést tett s a tolvajt csakhamar megcsípték Kovács 
I Koldus) István személyében. — A „Szarvas“ szálló 
pincér szobájából a pincemester órája és lánca elveszett.
A rendőrség nyomozta, s rájött, hogy a tolvaj Sebestyén 
József pincér volt, ki előbb a Szarvasban szolgált. A 
lopott óra már a közkórliáz kerítése mellé volt elásva.

Berger, Volk és Trsa cég Dornbachban, IV-cs 
mellett a nagy közönség óhajának eleget teendő, Cog- 
nae gyártmányai számára az ország számos helyén a 
1'iiszc'r■kereskedésekben raktárt állíttatott fel. Ezen cég 
gyártmányai, melyek ezen évben számos kiállításon a 
legnagyobb államdíjakkal és érmekkel lettek kitüntetve, • 
s melyek felől maga a király is dicsérőleg nyilatko­
zott, annál örömestebb találnak vevőkre, mivel dr, 
Roessler tanár véleménye szerint orvosi célokra kiváló 
lag alkalmasak és külföldi, hason tulajdonsági gyárt­
mányok kétszer oly drágák.

„Dán és svédországi utam“ czimü kedélyes ut 
leirati munka megrendelésére felhívást bocsátott ki 
Wósinsky Mór apari plébános Tolnamegyében. I gyan-e 
szerzőtől csak nemrég jelent meg „Keleti utam emlékei“ 
czimü müve, melynek első kiadása néhány hó alatt 
teljesen elkelt s most 2 ik kiadásban van sajtó alatt.
E ritka felkarolás képezi a legszebb ajánló levelet 
szerzőnek oly mulattatva tanulságos utlairati munkáihoz, 
melyeket mi is a közönség meleg pártfogásába ajánlunk. 
Az első munka ára bérmentesen küldve 80 kr, a második 
1 frt 50 kr. Wósinsky Mór, plébános.

Az 1000 (!ik jubileuma vidéken. Vértesi Arnold 
összes munkáiból az KM) : elbeszélés vállalatában meg­
jelent, a 10 ik füzet s a borítékon a közönség tájékozá 
sara a jutalom tárgyak, a bekötési táblákra vonatkozó 
tudnivalókat közli. Érdekesnek tartjuk megemlíteni, 
hogy Vértesi Arnoldot, ki a magyar elbeszélő irodalom 
terén hallatlan eredményeket ért el, s páratlan ter­
mékenységet fejtett ki, több-nagyobb vidéki városban 
is jubileumok rendezésével tisztelik meg. A „Szatinár“ 
ban olvassuk a következő sorokat : „A helybeli gazdakör, 
mely társaséletünk élénkítése ezéljából telolvasó estélyek 
rendezését tűzte ki egyik feladatául, t. hó 14-en tartott 
választmányi ülésén elhatározta, hogy Vértesi Arnoldot, 
a kitűnő elbeszélőt, a mult hetekben 1000 dik novellája 
fölolvasása alkalmából a magyar irodalom üimepeltje 
volt, meghívja azon czélból, hogy téli estélyeit nagy- 
becsű felolvasásával megnyitni szíveskedjék, \ értesít 
ez alkalommal a gazdakör ünnepélyesen fogja fogadni 
s ugv a fogadtatás, mint az ünnepély rendezésére 
bizottságot küldött ki. Vértesi a szíves meghívást 
örömmel elfogadta s a vendégszerető Szathmáriak kő 
vében deczember hó első napjaiban megjelenik, hogy 
ott egyik legújabb novelláját felolvassa. Úgy halljuk, 
hogy még több varosban is mozgalmat indítottak mai, 
]l0gy Vértesit egy jótékonyczélu telovasásra megnyerjék. 
A ^ Vértesi 10 Ó ik novellájának országszerte meg­
ünneplésében, mi az irodalom iránti érdeklődés fel 
ébredését látjuk, s csak örvendenünk lehet, hogy a 
hazai irodalom kitűnőségei az ő nagy érdemeiket meg­
illető kitüntetésekben vészesittetnek.



A „Pénzügyi Útmntató“ czimü sorsolási lapra 
mely újévkor harmadik évi folyamába lép, fclhivjuk 
különösen azon olvasóink figyelmét, a kik értékpapírok­
kal s főleg sorsjegyekkel bírnak. A „Pénzügyi Útmu­
tató“, melyet ismert nevű közgazdasági irók szerkesz­
tenek, hivatva van kiszorítani azon selejtes sorsolási 
lapokat, melyeket egyes bankárok adnak ki azért, 
hogy általuk és segélyükkel üzleteket szerezzenek 
maguknak és a mely lapok ezen üzleti körüzvényszerii 
jellegüknél fogva nélkülözik a megbízhatóság és 
páratlanság azon mérvét, mely előfeltétele a hivatásos 
sajtónak és a mely egy pénzügyi lapnál egyenesen 
mellőzhettem Ellentétben a hivatkozott bankár-közlö­
nyökkel, a „Pénzügyi Útmutatóit tisztán hírlapi vál­
lalat és ez indította a nagymólt. m. kir. belügymínisz 
tért arra, hogy 1888 évi 34295 sz. körrendeletével a 
„Pénzügyi Útmutatóit, mint „hiteles sorsolási lapot és 
teljesen megbízható szakközlönyt“ hivatalosan ajánlja. 
A „Pénzügyi Útmutató“ rendesen minden húzás után 
jelen meg; közli a magyar, osztrák és külföldi sors­
jegyek hozásait, úgyszintén a záloglevelek, kötvények 
és részvények sorsolásait mindenkor a hátralékosok, 
vagyis a korábban kisorolt, de még kifizetés végett be 
nem mutatott darabok kimutatásával együtt. Tájékoz­
tató cikkei és felvilágosító közleményei a tőzsde, pénz­
ügyek és biztosítás köréből megóvják ez értékpapír- 
birtokost a károsodástól. Szerkesztői postájában nyílt­
sággal és az a lap főbecse, üzleti érdek ntlküi alapos 
felvilágosítást ad a legkülönfélébb kérdések iránt. Díj­
mentesen vállalja cl előfizetői sorsjegyének revízióját, 
sőt állandó nyilvántartását és kisorsolás esetén azzonal 
értesíti az illetőt. Ugyancsak ingyen közvetíti a lap 
kiadóhivatala a magyar érték papírok esedékes szelvé­
nyeinek beváltását, a kisorsolt érték-papírok beváltását 
vagy kicsorélését stb. Szóval ingyenesen teljesiti mind­
azon apró szolgálatokat, melyekért a közönség nem 
mindig megbízható bankárokhoz szokott fordulni. A 
„Pénzügyi Útmutató“ előfizetési ára egész évre két írt 
félévre egy forint. Előfizethetni legczélszeriibben posta­
utalványnyal a kiadóhivatalban, Budapest, Andrássy 
lit 84 sz. a.

Felelős szerkesztő s kiadótulajdonos:
UUVAKUY IGNÁC 

Fcmnmkatárs: S z a I a y Sándor.

446/1888. szám.
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Alulirt kiküldött végrehajtó az 1881. évi LX. t.-e. 

11)2. íj'11 értelmében ezennel közhírré teszi, hogy az alsó- 
lendvai kir. járásbíróság 2938 p. 1888. számú végzése 
által Pap Rakhei esekefai lakos javára Szabó Dániel 
szécsi-szt-lászlói lakos ellen 147 írt tőke, ennek 1887. 
év május hó 1. napjától számítandó 6°. „ kamatai és 
eddig összesen 52 írt 60 kr. perköltség követelés ere­
jéig elrendelt kielégítési végreiiajtás alkalmával biróilag 
lefoglalt és 436 írtra beesült 2 ló, 1 tehén, 1 tavaszi 
borjú, 2 sertés és 46 kereszt búzából álló ingóságok 
nyilvános árverés utján eladatnak.

Melv árverésnek a 61U<. sz. kiküldést rendelő 
végzése folytán a helyszínén, vagyis Széesi-Szt-Lászlón 
alperes lakásán leendő eszközlésére 1888. ev december 
ho 12-ik napjanak délelőtt 8 órája határidőül kitüzetik 
és ahhoz a venni szándékozók ezennel oly megjegyzés­
sel hivatnak meg, hogy az érintett ingóságok ezen 
árverésen, az 1881 évi LX. t.-e. 107. § a értelmében 
a legtöbbet Ígérőnek becsáron alul is eladami fognak.

Az elárverezendő ingóságok vételára az 1881. évi 
LX. t.-e. 108. §-ábau megállapított feltételek szerint 
lesz fizetendő.

A törvényes határidő a hirdetménynek a bíróság 
tábláján kifüggesztését követő naptól számíttatik.

Kelt Alsó-Lendván, 1888. évi november hó 27 én.
Zakó Dániel

kir. bírósági végrehajtó.
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Árverési hirdetmény.
Alulirt kiküldött végrehajtó az 1881. évi LX. t.-e. 

102. § a értelmében közhírré teszi, hogy a sümegi kir. 
járásbíróság 2956 1888. számú végzése által Dr. Ba­
lassa .fenő kis-czelli ügyvéd által képviselt jánosházi 
takarékpénztár javává, — Zoller Zsigmond és neje 
Schlesinger Jozefa, valamint Borcsiczky Kálmán galsai 
lakosok ellen 120 írt tőke, ennek 1888. év június hó 
1-től számítandó 6% kamatai és eddig összesen 42 frt 
80 kr. perköltség követelés erejéig elrendelt kielégítési 
végrehajtás alkalmával biróilag lefoglalt és 476 frtra 
becsült bútorok, ágynemű, bolti állványok, szelelőrosta, 
4 ökör, 3 szekér, 2 dupla fegyverből álló ingóságok 
nyilvános árverés utján eladatnak.

Mely árverésnek a sümegi királyi járásbirósági 
3058 v. 1888. sz. kiküldött rendelő végzésé folytán a 
helyszínén vegyls Galsán leendő eszközlésére 1888. 
®v..dec®rí?t)er 4-ik napjának délelőtt 10 órája határ­
időül kitüzetik és ahhoz a venni szándékozók ezennel 
oly megjegyzéssel hivatnak meg, hogy az érintett ingó­
ságok ezen árverésen az 1881. évi LX. t.-c. 107. §-a
értelmében a legtöbbet Ígérőnek becsáron alul is el­
adatni fognak.

Az elárverezendő ingóságok vételára az 1881. évi 
LX. t.-e. 108. §-ában megállapított feltételek szerint
lesz kifizetendő.

Kelt Sümeg, 1888. év november hó 18-án.
Szidnay Antal

.kir. bírósági végrehajtó.
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Evesbe-n, Ili
♦-

Ha a lövi k döglenek,
A gazdák t'nkre mentiek.

■#

Seidlgasse Nr. 4.
iía meleg 1 akaróval hív lovad.

| Egészséges é.< munkákepos marad. |

O------------------------------ #

Föltünést okozó tudósítás
a t. ez. lóbirtokos urak érdekében.

A Romániával, Orosz- és Németországgal folytatott kereskedelmi- és vámlníltorií következtében, mely 
az ez irányban üzleti közlekedés tökéletes megszűnését és az áru-Kivitel hanyatlását maga után vonta, valamint a jelenleg 
politikai zavarok és rósz üzleti viszonyok folytán, raktáramban több száz tueziit lótakaró fölhalmozva van, melyet nevezet t 
országokba kellett volna szállítani, úgv hogy most kényszeríti 1 vagyok ezen takarókat minden áron eladni.

Valamennyi osztrák-magyarhoni t. ez. lóbirtokos urak számára utánvét vagy az árnak előleges beküldése mellett

else *TÍa€ségű léAakarókat
küldőik, melyek 90 centim.-nyi hosszússággal és 130 centim.-nyi szélességgel bírnak, legjobb niinöségiiok és elpusztít- 
Itatfanok, sötét alappal és élénk sávokkal bírnak, tömöttek és melegek, szolidan dolgozvák; egy takaró ár; csak

% 3Ä-“ 1 frt 50 kr.

ü Elegáns kénsárga hintő-takarók
ncternyi hosszuk és ld -j Méternyi szélesek fölötte

i frt 50 kr. ~WS

ß Pompás aranysárga kettős urasági-takarók
Q az egvik »Maion aranysárga alayyal és négyszeres, széles vorösfekete vagy voruskék sávokkal, a másik oldalon |..-dig szürke. 

Legjobb első minőségű, körülb 2 méternyi hosszú és 11 2 méternyi széles. Mint pompás szőnyeg is alkalmazható 1 darab

X ira csak $ar :j frt 50 kr.
#C jbi felnit lovai számára jó, szép és meleg takarókat vásárolni kíván, úgy éljen Uraságod ezen kedvező alka-

lommal, meiy alig log ismét kimilkozni és tessék ezen valóban jeles takarókból megrendelni. Méltóztassék eg)- pruhaineg- 
ö rendelést tenni és igen megelégedve lesz, úgy hogy t. ismerőseinek is ajánlani fog, a miért kötelezettje leszek.
A . . Méltóztassék megrendelésénél" teljes címét, becses nevét, állását, a varos és utolsó posta nevét, valamint
^ az országét följegyezni, hogy a szállításnál tévedés elő ne forduljon.

kDIXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXX*OÜíxxxxxxxxx9

%£ négyszeres, széles feketevörös vagy vöröskék sávokkal,, körülbelül 2 méternyi hosszak és D mct< 
ft elegáns felékesítéssel, mely minden ló díszét képezi; egy darab ára csak

Gvógvszertár m

lí é c s b e
Singerstrasse 15.

zum
GOLD., RLIHSAPFel.

Vnnt ~ L 3 j ezelőtt egyetemes labdacsok m ve alatt; ez utóhhi nevet teljes joggal megérdemlik,
U r|l íiS/TiÍH I f? fl fl fl CS ff K mivel csakugyan alig létezik betegség, melyben <• labdacsok csodás hatásukat.ezerszere-

' ' ‘ ' sen be nem bizonyították volna. A legmakacsabb esetekben minden egyéb szer siker­
telenül alkalmaztatott, e labdacsok számtalanszor, s a legrövidebb idő alatt gyógyulást eiedménycztek, 1 doboz 15 labdacscsal 21 
kr, 1 tekercs 6 dobozzal 1 frt 5 kr bérmentetien utánvétküldemény 1 frt 10 kr.

A pénzösszeg előleges beküldése mellett póstaraentes átküldéssel kerül ; 1 tekercs labdacs 1 frt. 25 kr. 2 tekercs 2 fit 
30 kr; 3 tekercs 3 írt 35 kr: 4 tekercs 4 irt 40 kr, 5 tekercs 5 frt 20 kr. 10 tekercs 9 frt 20 kr. Kevesebbet mintegy teker 
set szétküldeni nem lehet-.

Valódiaknak csak azok a labdacsok tekinthetők, melyek utasítása .1. Pserliofer neve 
aláírásával van ellátva, s melyek a doboz fedelén ugyanazon névaláírást hordják veres írásban.

Számtalan levél érkezett, melyeknek írói hálát mondanak a labdacsokért, melyeknek a legkülönfélébb és Jogsúlyosubb 
betegségekben egészségük helyreállításál köszönik. A ki csak egyszer kísérletet tett velük, tovább ajánlja

A köszönő levelekből néhányat ide írunk:
Schlierbach, február 17. 18s8. 

tekintetes Ur! Alázattal alulírott az ön valóban hasznos 
és kitűnő vértisztító labdacsaiból újabb 4 tekercsnek átküldését 
kéri. Teljes tisztelettel

Neureitcr Ignác, gyak. orvos.

Hrascke, Flődnig mellett. 1887. szept 12- 
Tekintetes Ur ! Isten akarata volt, hogy labdacsai ke­

zembe kerültek s most ezek eredményéről írok : Beteg ágyam­
ban meghűltem, úgy hogy munkámat nem tudtam többet végezni, 
s már bizonyosan meghaltam volna, hogy ha csodálatos labda­
csai engem nem mentettek volna. Isten áldja megérette ezerszer. 
Van bizalmam, hogy labdacsai egészen visszafogják adni egész­
ségemet. úgy mint másokat is egészségessé tettek-

Knilic Therezia.

Wiener Neustadt, 1887. december 9.
Tekintetes Ur ! Hálás köszön-tét mondok fiO éves néném 

nevében. Ez 5 évig idült gyomorhurutban és vizi betegségben 
szenvedett Élete kín volt reá nézve s már azt hitte, hogy vege 
lesz. Véletlenül egy dobozt kapott az ön labdacsaiból s ezekből 
hosszabb használat után meggyógyult. Teljes tisztelettel

Weinczcttl Josefa.

Mitterinyersdorf Kirsehdorf mellett, F.-Austria 1886. ián. ló.
Tekintetes Ur! Szíveskedjék postán egy tekercset kitűnő 

vértisztít: labdscsaibói kii «leni Nem tehetem, hogy önnek e 
labdacsok értekére nézve teljes elismerésemet ne nyilvánítsam, 
s mindenütt a hol csak alkalmam lesz, ezeket aján.ani fogom, 
Felhatalmazom, hogy e köszüneíemet tetszés szerint használ­
hassa. Teljes tisztelettől

Kaszlner Therezia.
Gottschdorf, Kohlbach mellett. Oszt Szilézia 1886. október 8.

Tekintetes Ur ! Kérem szíveskedjék nekem egy 6 doboz­
ból állii tekercset az ön egyetemes vértisztító labdacsaiból kül­
deni. Csak az ön csodálatos labdacsainak köszönhetem, hogy 
gyomorbajomtól, mely öt éven át kinzott. megszabadultam. Nem 
is fognak nálam ezek elfogyni és ezennel mély köszönetét mon­
dok tekintetességednek. Kiváló tisztelettel

Zwickl Anna.

Bohrbach, 1886. febr. 28.
Tekintetes Ur! Múlt év november havában egy tekercs 

labdacsot rendeltem meg Önnél. Én úgy, mint nőm a legjobb 
sikert észleltük. Mindketten heves főfájásban és rossz széklet 
ben szenvedtünk, úgy hogy kezel voltunk a kétségbeeséshez, 
habár csak 46 évesek vagyunk még. Es ime, az ön labdacsai 
csodákat tettek és megszabadítottak a bajtól. Tisztelettel

List Antal.
Pn O'XThnV/Qnm Pserliofer J.-töl, évek óta elismerve 
^ íloJ tJcll/jOíllli mint a legbiztosabb szer bármiféle lágy­
ba jók ellen, valamint nagyon idült sebek stb. eben is I tégely 
40 kr. Bérmentes küldéssel 65 kr.

üvegcse 12 kr. 
üvegcse 1 frt 20 kr.

EtiflííiedV ka*arhu®» rekedtség, szamárhurut stb ellen

Amerikai köszvény-kenőcs iÄys“;
rheumaszerü bajok, tagszaggatás és fülszagiratás ellen 1 frt 20 kr.

Láb izzadás elleni por ^,ÍÍIilLmB£: 
Golyvabalzsam, g** WU "ÄMLä
65 kr.

Angol csodabalzsam, dv
IÁInhurut, rekedtség, köhögés ellen 1 
X1 leiKUl poi p-r portom, küld. 60 kr.

12

doboz 3,‘i

Tannochinin bajkenőcs
Egy doboz 2 frt.

l’serhofer J.-től leg- 
esztü szer.

Egyetemes kenőcs Ä
fekélyek és mindennemű daganatok ellen, időszaki feltörése« 
lábfekélyek, körömméreg, sebek, cmlőgyuladásp és hasonló bajok 
ellen sokszorosan jónak bizonyult- Egy tégely 50 kr. Bérmentes 
küldéssel 75 kr.

Ej et esszén cin Gagai cseppek) megromlott gyomor, eteillCS tÍSZtítÓ-SÓ tűnő háziszer .Mindenféle

y Hm k. .iC/UCHi rossz emésztés, mindennemű altestba- megzavart emésztésnél, fejiájásnál, szédülésnél, gyomorgörcsnél 
jók ellen kitűnő háziszer 1 üvegcse 22 kr. aranyeres bajban, dugulásban. Egy csomag 1 frt.

Ezen itt megnevezett készítményeken kívül az osztrák lapokban hirdetett összes bel- cs külföldi gyógykiilönÜrességek 
raktáron tartatnak s a netalán készletben nem levő cikkekről kívánatra pontosan és olcsón gondoskodva kend.

Postai szétküldések gyorsan foganatosíttatnak a pénz előleges bokiildése mellett vagy után­
vétellel.

A pénz előleges beküldése (leghelyesebben -postautalványnyal) a portő olcsóbbá tételét esz 
közli, mint utánvéttel.

Nyomatott özv. Tahy Rozália gyorssajtóján Zala-Egerszegen
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Melléklet a „Zalamegye“ 1888. évi 49-ik számához -ti', 1

3627/tk. 1888.

Újabb árverési hirdetmény.
Az alsó lendvai kir. j bíróság mint tlkkvi hatóság 

közhírré teszi, hogy Kovács György borsfái lakos végre- 
hajtatónak Tóth Katalin, özv. Kosa Ferencné kutfeji 
lakos, Kosa Mari, Kovács Jánosné hagladi lakos, Kosa 
Cili baksai lakos, Kosa Zsófi f. Pál Ferencné kisszigeti 
lakos és Hajós Mihály ügyvéd által ügygondnokolt kis­
kora Kosa Anna s Maliid végrehajtást szenvedők elleni 
p>4 írt tőkekövetelés és járulékai iránti végrehajtási 
ügyében a budapesti kir. ítélő tábla 18539/p. 1888. 
sz. a. kelt végzése alapján s Klein Benedek utóajánlata 
folytán a z.-egerszegi kir. jbíróság területén lévő (s az 
alsó lendvai királyi járásbíróság területén levő) a kut­
feji Tő sz. tljkvben A f 1 sor 174 sorsz. a. foglalt és 
" l2-ed részben Tóth Katalin, özv. Kosa Ferencné, 
Kosa Mária férj. Kovács Jánosné, Kosa Zsófi, Kosa 

< ib, Kosa Anna és Matild kiskorúak névén álló, az adó 
alapján 836 írtra becsült ingatlan részre az újabb árve­
rést 836 Írtban ezennel megállapított kikiáltási árban 
elrendelte, és hogy a fennebb megjelölt ingatlan az 
1888. ev december hó 20 ik napjan délelőtt 10 orakor 
Kútfej községben a községbiró házánál megtartandó 
nyilvános árverésen a megállapított kikiáltási áron alul 
is eladatni fog.

Árverezni szándékozók tartoznak az ingatlan becs- 
árónak 10° „ át vagyis 83 írt 60 krt készpénzben, vagy 
az 1888. LX. t.-c. 42. §-ában jelzett árfolyammal 
számított és az 1881. évi november hó 1-én 3333. sz. 
a. kelt igazságügy miniszteri rendelet 8. § ában kijelölt 
óvadékképes értékpapírban a kiküldött kezéhez letenni, 
avagy az 1881. LX. t.-c. 170. §-a értelmében a bánat­
pénznek a bíróságnál előleges elhelyezéséről kiállított 
szabályszerű elismervényt átszolgáltatni.

Kelt Alsó Lendván, 1888. szeptember hó 
A kir. jbíróság mint tlkkvi hatóság.

SZIRMA Y 
kir. aljárásbiró.

FilllUlS-ltlUHl
Az egész világon a legtökéletesebbnek elismert mér­

leg-szerkezetek.
A szabadalmazott Fairbanks mérlegek százados rendszerűek, rendkívül 

érzékenyek és tolósulylyal vannak ellátva.
Tartósság, pontosság és könnyű kezelésüknél 

fogva az összes világkiállításokon első díjat nyert legki­
tűnőbb mérlegek.

A jutányos árakban, — melyek sulyokkal számított tizedes 
mérlegek árainál nem magasabbak — a hitelesítés, csomagolás 
és vasútra való feladás költségei bentoglaltatnak. Gazdasági szeker­
es zsák-mérlegeink, valamint marhamérlegeink a legkedveltebb mér­
legszerkezetek. Gyártásunk állami felügyelet alatt áll.

Cím: Oszt.-maqy. Fairbanks-társaság mérleg- és gépgyára John Block vezérigazgató
BUDAPEST, Andrássy ut 23. I

Árjegyzékkel és felvilágosítással szolgai a központi iroda. Gyár t Újpest K.-Megyer.

3000Q000Ü0<B0C000000<

Máriaczellí gyormorcsöppek.
Kitűnő hatású szer a gyomor minden betegségeiben.

Védjegy. Fölülmu 1 h;itatlan étvágyhiány, gyomorgyön-
geség, rósz illatú lélekzet. felfúvódás, savanyú 
ielböffenés, kólika , gyumorhurut, gyomorégés, 
homok- és aarakipzödes. túlságos nyafka képződés, 
sárgaság, undor és hányás, főfájás (ha a gyomortól 
ered), gyomorgőres, székszorulás, a gyomornak 
ételekkel és italokkal való túlterhelése, giliszták, 
lep-, máj- és aranyeres hántalmak eseteiben. — 
Kgv iivegese áru használati utasítással együtt 
40 Kf.. kettős iialaezk 70 kr.

Központi szétküldés lírád, Kárul, gyógysze­
rész által Kremsierlien (.Morvaország).

Kapható minden gyógyszertárban.

sokat hamisítja k es utánozzák. A valódiság jeléül 
minden üvegnek piros, a fenti véiljegygyel ellátott borítékba kell 
göngyölve lennie és a minden üveghez mellékelt használati ntá­
skáson meg kell jegyezve lenni, hogy az Kremsierbeu Guse.kHewik 
könyvnyomdájában nyomatott. ■ , ae U

A LEGJOBB

Cigaretta papír

Valódi Kapható: Merenyén 
Sam., Marczaliban Kőrös Győző, 
Stamborszky L., Szent-Gothárdon
nyi Lipót gyógyszerészeknél.

Fleischer
Sümegen
Fomcsá
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A VALÓDI

francia gyártmány
CAWLEY & HENRY tői PARISBAN

Úuakodjunk az utánzatoktól.
Ezen papirt Dr. J. J. Pohl, dr. E. Ludwig 
és dr. E. Lippmaiin bécsi egyetemi tanárok 
igen ajánlják és pedig kitűnő minőségéért 
tisztaságáért s mivel semmi anyagot sem tar­
talmaz, mely az egészségre ártalmas lenne.

17. roe Ikrangar, a rARISFAC-SIMII.B DK I/KTIQUKT1 E
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A vs. kir. kereskedelmi minisztérium díszoklevele

Berger, Volk & C-
zzz Dornbachban Bécs mellett ——

A RAK:
Egész boutelia minőség szerint 2.30 2.90 3.00 4.80 irt. 
Fel „ .. . 130 1.60 2.10 2.55 frt
Negyed .. „ —.80—.90 1.20 1 40 frt

Felülmulliatlan minőség.
E re< 1 ctisége garan ti rozva.
Hasonló természetű külföldi gyártmányok 

kétszer oly drágák
Dr. Rösslernek, cs. kir. kísérleti állomás professo- 

rának véleménye szerint az általa megtekintett gyár­
telep a legcélirányosabban van berendezve.

A hivatalos vizsgálat
kiderítette, hogy az teljesen tisztadesitpll bor, hogyá

Kapható
Becsben (Kiirtnergasse 15).

és a renomért fiiszer- és csemege kereske­
désekben.

Zala-Egerszegen Weisz Jónás unokaöcsnél.

Ifíg': Cs. kir. állaimlíj. '^23
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s424 tk. 1887.

Árverési hirdetmény.
Az alsó lendvai kir. járásbíróság mint telekkönyvi 

hatóság közhírre teszi, hogy a m. kir. államkincstár 
végrehajtaténak Tóth János nős Hobar Erzsébettel 
otrmaföldi lakos végrehajtást szenvedő elleni 133 frt

79 kr. tőkekövetelés és járulékai iránti végrehajtási 
ügyében a zala-egerszegi kir. törvényszék s (az alsó- 
lendvai kir. járásbíróság) területén levő, a tormaföldi 
11. sz. tljkvben Tóth János nős I lobar Erzsébettel 
tulajdonául felvett A. I. 1—10. sorsz. a. foglalt s az 
adó alapján 923 írtra becsült és f 2. sorsz a. foglalt 
s az adó alapján 114 írtra becsült ingatlanokra az 
árverést 923 írtban s 114 írtban ezennel megállapított 
kikiáltási árban elrendelte, és hogy a fennebb meg­
jelölt ingatlanok az 1888. évi december hó 22-ik napján 
délelőtt 10 Órakor Tormaföld községben a községi bíró 
házánál megtartandó nyilvános árverésen a megállapí­
tott kikiáltási áron alól is eladatni fognak

Árverezni szándékozók tartoznak az ingatlanok becs­
árának 10%-át vagyis 92 frt 30 krt és 11 frt 40 krt kész­
pénzben, vagy az 1881. LX. t.-c. 42. § ában jelzett ár­
folyammal számított és az 1881. évi nov. hó 1-én 3333. 
sz. a. kelt igazságügyminiszteri rendelet 8. §-ában ki­
jelölt óvadék képes értékpapírban a kiküldött kezéhez 
letenni, avagy az 1881. LX. t/e. 170. §-a értelmében 
a bánatpénznek a bíróságnál előleges elhelyezéséről 
kiállított szabályszerű elismervényt átszolgáltatni.

Kelt Alsó-Lendván 1888. évi szeptember hó 19-én.
A kir. jbíróság mint tlkkvi hatóság.

Szirmay
kir. aljárásbiró.

3774/tik. 1888. szám.

Árverési hirdetmény.
A zala-egerszegi kir. törvényszék mint tik könyvi 

hatóság közhírré teszi, hogy Simon Ferencz és Babos 
Anna végrehaj tatónak ifj. Győré János végrehajtást 
szenvedő elleni 150 frt tőkekövetelés és járulékai iránti 
végrehajtási ügyében a zala-egerszegi kir. törvényszék 
területén levő, Za!a-Szt. György határában fekvő, a 
zala-szt. györgyi 102 sz. tjkvben A I 1—17 sorsz. alatt 
felvett ingatlannak ifj. Győré János nevén álló V4 ré­
szére 500 frt és a 103 sz. tjkvben A I 110 sorszám 
alatt felvett ingatlannak ugyanazt illető x/2 részére 400 
írtban ezennel megállapított kikiáltási árban elrendelte, 
és hogy a fennebb megjelölt ingatlanok az 1889 évi 
január hó 28-ik napján délelőtt 10 orakor Zala szt. 
Györgyön a község házánál megtartandó nyilvános 
árverésen a megállapított kikiáltási áron alul is ela­
datni fognak.

Árvezezni szándékozók tartoznak az ingatlanok 
becsárának 10 % át vagyis 50 irtot és 40 irtot kész­

pénzben, vagy az 1881. LX. t.-cz. 42. § ában jelzett 
árfolyammal számított és az 1881 évi november hó 
1 - én 3333 sz. a. kelt igazságügy miniszteri rendelet 
8 §-ában kijelölt óvadékképes értékpapírban a kikül­
dött kezéhez letenni, avagy az 1881. LX. t.-cz 170 
§-a. értelmében a bánatpénznek a bíróságnál előleges 
elhelyezéséről kiállított szabályszerű elismervényt át­
szolgáltatni.

Kelt Zala-Egerszegen 1888 évi szept. hó 25. napján.
A zala-eqerszei/t kir. törvényszék mint tkvi hatosai).
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Van szerencsém a n. é. közönség szíves
tudomására hozni, hogy

fűszer üzletemet
a téli évad alkalmával dúsan felszereltem s 

= = vagyok bátor a legolcsóbb ár s a legpontosabb 
kiszolgálás mellett ajánlani mindennemű

fiiszer és háztartási áraimat
továbbá friss Strachino, Gorgonzola. Trapista. 
Ementhaii, Groyi, Liptói, Imperial s. t. b. féle 
kitűnő sajtokat — nyers és főtt kassai sonkát 
s naponta friss bécsújhelyi kolbászokat
különféle pácolt halakat és kitűnő minőségű 
teát és Rumot, valamint nagy választékú tea 
süteményeket s mindennemű déli és francia 
gyümölcsöket, nemkülönben a jó hírnévben álló

körmendi Gőz mák mi
lisztjeit, . mely kitűnő minőségével s előnyös 
áruival felülmúl sok pesti lisztet.

A n. é. közönség szíves megbízásait kérve
teljes tisztelettel

Gombás István.
3C“ Árjegyzékkel kívánatra szolgálok.
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